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Abstract  

André Gide (1869-1951) and Nader Ebrahimi (1815-1897) are contemporary writers who 

have focused on the element of love based on spiritual motives and expressing their human 

feeling in (Tight door) and (Forty short letters to my life). Love in the writing of these two 

writers is not limited to emotions and attachment, and as a major motif (subject) for expressing 

their opinions and ideas, they are, in fact, considered good and evil. Gide to show love 

representing the kind moral dependence in personality Alissa that he know to continue a 

mental rejoicing, moreover Ebrahimi believe this stability to be formed in union between 

virtue and respect internal. These two writers have made a link between love and sacrifice, 

which is more significant in the character of Alissa in (Tight door). From this perspective, in 

their writings and letters, they have spoken of love for sacrifice, spouse and loyalty, whose 

mystical, yet wise, attitude of love and affection is associated with the importance of love in 

social-family relationships. In this article love components, mention in Gide and Ebrahimi 

writings, will be considered by American school( similarities and contrasts) to show both 

writers with different attitudes towards love try to discover new concept of love. 
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 مقاله پژوهشی 

اثر آندره    درتنگ های عشق در رمان  بررسی تطبیقی مؤلفه 

 ژید و کتاب  چهل نامۀ کوتاه به همسرم   نوشته نادر ابراهیمی 

 3*، مریم رفیع زاده1مجید یوسفی بهزادی

 چکیده 

( از نویسندگان شاخص معاصرند که بنابر 1٣٨٧-1٣1٥( و نادر ابراهیمی ) 1٩٥1- 1٨٦٩آندره ژید ) 

به چهل نامه کوتاه به همسرم  و    در تنگهای معنوی و بیان احساسات انسانی خود، در رمان  انگیزه

شود و  اند. عشق در نوشتار این دو نویسنده به عواطف و دلبستگی محدود نمیعنصر عشق پرداخته

ها مطرح شده و درحقیقت ملاک سنجش های آنه عنوان یک موتیف اساسی در بیان نظرات و اندیشبه

اند که این مهم  است. این دو نویسنده میان عشق و فداکاری پیوند برقرارکردهها شدهها و بدی خوبی

بارزتر است. ژید در شخصیت آلیسا عشق را نوعی وابستگی معنوی    در تنگدر شخصیت آلیسا در  

که ابراهیمی اعتقاد دارد پایداری آن  داند، درحالیمینشان داده که تداوم آن را یک شادمانی فکری  

شان از عشق  های ها و نامهگیرد. از این منظر، در نوشتهدر پیوند میان تکریم و تقوای درونی شکل می

ها با زبان مهر و حال، حکیمانه آناند که نگرش عرفانی و درعینبه ایثار، همسر و وفاداری سخن رانده

بررسی   -اهمیت عشق در مناسبات اجتماعی  کنندۀمحبت تداعی با  این مقاله،  خانوادگی است. در 

ها و تضادها(، نشان داده های عشق در نوشتار ژید و ابراهیمی، از منظر مکتب آمریکایی )قرابتمؤلفه

 های متفاوت نسبت به عشق در تکاپوی کشف مفهومی تازه از آن هستند. شده که دو نویسنده با نگرش

  نامه کوتاه به همسرم ادبیات تطبیقی، عشق، ابراهیمی، ژید، در تنگ، چهلکلیدی: واژگان 

https://clq.jiroft.iau.ir/article_694315.html


 

 

کوتاه به همسرم  ۀو کتاب چهل نام دی عشق در رمان درتنگ اثر آندره ژ یهامؤلفه یق یتطب یبررس 69

یمینوشته نادر ابراه   

  مقدمه. 1

ادبی عصر حاضر عنصر عشق از اهمیت و ویژگی خاصی برخوردار است؛ زیرا   -در ارتباطات فرهنگی

اجتماعی   -های فکری پیروی از درک واقعی عشق و بازتاب آن در زندگی انسان معاصر، همواره دستاورد

-1٨٦٩ندره ژید ) ( آLa Porte étroite)   در تنگاست. از این منظر، با خوانش رمان  فراوانی به همراه داشته

- 1٣1٥( از نادر ابراهیمی ) Les Nourritures terrestres)   چهل نامۀ کوتاه به همسرم( و کتاب  1٩٥1

تواند الگوی مناسبی برای پژوهشی تطبیقی  ( دریافتیم که تشابهات و اشتراکاتی وجودارد که می1٣٨٧

مایۀ اصلی هر دو اثر عشق است که نها پی ببریم. دروهای آنباشد تا بتوانیم به مفهوم عشق در اندیشه

شود. از دیدگاه ژید، انسان  هایی مانند عشق به ایثار، عشق به همسر و عشق به وفاداری مطرح میدر مؤلفه

ورزی کند و در بیان احساسات خویش صادق باشد و آن هم از طریق خودباوری آزاد، انسانی است که عشق

ای که ایثار و  گونهل میان عشق عرفانی و ایمان افراطی است، به نماد تقابدر تنگ  گردد. رمان  میسر می

کند: تقدس با ناآگاهی دینی  گرایی را مبدل به یک نوع چالش معنوی میازخودگذشتگی قهرمان آن کمال 

 در تضاد است. 

 ( افراطی آلیسا  به خدا فراهم میElissaگرچه رفتار  ابهامی در درک عشق  توان سازد، ولیکن می( 

 اری او را در بیان رضا براهنی موجه دانست: فداک

ورزد. بیند و با هویت مشابه او عشق میپرست است، خداوند را در خود میمولوی عارفی همجنس»

بازی  بازی معنوی با خدا نیست؟ مولوی رقصان و چرخان با او عشقآیا عرفان برای عارف نوعی همجنس

ترین شاعر مولوی مسئول روح خویش است و ازآنجاکه بزرگکند.  حال او را کشف میکند و درعینمی

 (. 22٣: 1٣٧1ترین فرد نیز هست« )براهنی، جهان است، درمقابل روح بشر مسئول 

در رمان چهل نامۀ کوتاه به همسرم، ابراهیمی با کلام حکیمانۀ خود ارزش واقعی عشق را در مفاهیمی  

ها یکی از ارکان اصلی  دهد و بر این باور است که پیوند میان آنمیهمچون صداقت، ایمان و دوستی نشان  

ورزی پایه و اساس تحول فردی است. از نگاه ابراهیمی عشق و ایثار، وفاداری سعادت اخروی است: عشق

ها آل های بشری و ایده تواند در تحقق آرمانکند، بلکه میها را به یکدیگر نزدیک میتنها دل و صداقت نه 

گیری از مکتب آمریکایی  قبال فرد و جامعه مهم تلقی شود. باتوجه به این نکات، بر آن شدیم با بهرهدر  

ها در بیان عشق واقعی تا گرایی آنهای مشترک دو نویسنده بپردازیم و نشان دهیم همتطبیقی به ویژگی

ازاین های آلیسا و ژروم یالوگکنیم در درو، تلاش میچه میزان در رشد و اعتلای انسان اهمیت دارد. 

 (Jérome )  ها در کلام  های عشق و قیاس آنهای ابراهیمی به همسرش،  به بررسی مؤلفهو نگارش نامه

 معنوی آندره ژید و نادر ابراهیمی بپردازیم.

 . بیان مسئله 1.1

 د:های زیر پاسخ دهها و تضادها( به پرسشاین مقاله بر آن است از نگاه مکتب آمریکایی )قرابت

 اند؟های عشق تا چه حد در شکل گیری تفکرات معنوی و اخلاقی ژید و ابراهیمی مهم بودهالف( مؤلفه

 یاید؟  تجلی می ،ها نسبت به تکامل فردی عنوان موهبتی الهی در دیدگاه آنب( چگونه عشق به
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 اند ؟های فکری ژید و ابراهیمی در قبال عشق کدامج( اشتراکات و تضاد

 پژوهش پیشینه. 2

تطبیقی  ادبیات  فرانسوی  منظر مکتب  از  ابراهیمی  نادر  و  ژید  آندره  آثار  تطبیقی  مطالعه  به  راجع 

کاری  ،  طور کاملاست و این پژوهش به )تأثیرگذاری و اثرپذیری( تاکنون هیچ کار پژوهشی انجام نشده

اما به نظر می  با رویکرد مکتب آمریکایجدید است.  تواند مورد  ی تطبیقی نیز میرسد که این مشابهت 

عنوان آثار هر دو نویسنده به آمده،دستها و اطلاعات بهوجوتوجه و بررسی قرار گیرد. بر اساس جست

بوده و موضوع پژوهش قرار  متون پندآمیز و حکیمانه همواره توسط محققان مورد توجه  های متعددی 

چگونگی تداوم معنا در چهل نامۀ »موارد اشاره کرد:    توان به اینها، میاست. از نمونه این پژوهشگرفته
. 1٤، شماره  ٤(، مقاله پژوهشی، حمیدرضا شعیری و دینا آریانا، نقد ادبی، دوره  1٣٩٠)   ،«کوتاه به همسرم 

بررسی ».  1٠2(، مقاله تخصصی، شیما حضوری، گلستانه، شماره  1٣٨٨، ) «بررسی معنویت در اثر در تنگ»
آثار   مایه  درون  و  ابراهیمیسبک  نادر  پایان1٣٩2)   ،«داستانی  کارشناسی(،  دورۀ  دانشجویی  ارشد،  نامه 

تحلیل تطبیقی مفاهیم مشترک رباعیات حکیم عمر خیام  »راضیه محمدپور، دانشگاه آزاد اسلامی ساوه.  
مائده ژیدو  آندره  زمینی  ) «های  پژوهش1٣٩٠،  محمدی،  ابراهیم  و  امامی  معاصر (، حسن  ادبیات  های 

 . ٦٣، شماره 1٦جهان، دوره 

ها و در این پژوهش که براساس رویکرد مطالعات تطبیقی مکتب آمریکایی )اشتراکات، تضادها، قرابت

اهیم  شود و در گام بعدی مفگیرد، ابتدا به جایگاه عشق در هر دو اثر پرداخته میها( صورت میشباهت

چهل نامۀ بر اساس ترجمۀ عبدالحسین شریفیان استخراج شده و با مفاهیم موجود در    در تنگموجود در  
شود. برای پرداختن به مباحث نظری مورد بحث این مقاله، نگارندگان با  تطبیق داده میکوتاه به همسرم 

را در چارچوب دیالوگی اثربخش ها  های اخلاقی آنکنند آموزههایی از هر دو اثر، تلاش میتحلیل نمونه

ای مطرح سازند  به گونه  چهل نامۀ کوتاه به همسرم  و همسر در    در تنگاز میان شخصیت »آلیسا« در  

 مایه تحولی ژرف گردد: باورپذیری پایه و اساس تعالی انسانی است.که تلفیق عشق و ایثار دست

 . مکتب آمریکایی ادبیات تطبیقی2.1

گران آمریکایی به مکتب فرانسوی )تأثیرگذاری و اثرپذیری( شکل  ، با انتقاد تطبیق مکتب تطبیقی آمریکایی 

ها بوده و صرفاً  گرفت. درواقع »مکتب آمریکایی در ادبیات تطبیقی در پی ایجاد همبستگی میان ادبیات و هنر 

ود وجود اشتراک و  های ذوقی و هنری برای نم های متفاوت با تأکید بر جنبه به مقایسه دو اثر ادبی با زبان 

بنابراین حضور آشکار    .( ٣٣1:  1٣٩٣باشد« )عبود و دیگران، به نقل از میرزایی و آریانپور،  ها می اختلاف آن 

 توان با این نوع رویکرد مرتبط دانست. های عشق در در تنگ و چهل نامه کوتاه به همسرم را می مؤلفه 

 بحث و بررسی. 3

تا در گام اول مؤلفهپژوهش حاضر می نامۀ کوتاه به کوشد  های عشق را در رمان در تنگ و چهل 

ها بپردازد. اگر بپذیریم که عشق و انسان ل و بررسی آنهمسرم استخراج کند و ارائه دهد و سپس به تحلی
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ها در بیان عشق از شیوۀ مکتب باید برای بررسی تطبیقی نوشتار آن  ،دغدغه مشترک این دو نویسنده است

با توجه به تنوع مضامین عشق در دو اثر،     .استفاده کنیم،  آمریکایی که مبتنی بر شباهت و نزدیکی است

در توصیف  شان  کنیم تا الهامات فکری   بندیبه سه گروه دستهدر قبال عشق  را  ها  اه آنبرآن شدیم تا دیدگ 

 د.باشبررسی وضوح قابل  عنصر عشق در تمایلات مذهبی و روابط اجتماعی به

 عشق به وفاداری )تعهد( -٣عشق به همسر )صداقت(  -2عشق به ایثار )فداکاری(  -1

 . آندره ژید 3.1

ژید، استاد حقوق بود و پس از مرگ وی،    در پاریس چشم به جهان گشود. پدر  1٨٦٩نوامبر    22در  

پرداخت. در سال     [ 2]اش پرورش یافت. او در فلسفه به کشف شوپنهاورتحت تربیت مادر سختگیر و مذهبی

ها را با عشق به حقیقت و با  ها مسائل و مشکلات انساناش که در آنهای هنرمندانهدلیل نوشتهبه   1٩٤٧

شناسانه، شجاعانه به تصویر کشیده بود، جایزۀ نوبل ادبیات را به دست آورد. رمان در تنگ رویکرد روان 

های فراوانی ستایش  ،اشدلیل بیان تمایلات افراطی آلیسا در اعتقادات مذهبیاولین خلق ادبی او بود و به 

شمردن لحظات نگارش  و غنیمتشوق به زندگی  ،  های زمینی که در ستایش شادی را برانگیخت. در مائده

با به تصویر است، ژید عشق به هستی را مترادف عشق به خداوند میشده داند. در تمامی آثارش، ژید 

های مختلف و متضاد نشان گر واقعی خود را در موقعیتاش مانند یک تحلیلکشیدن مشکلات شخصی

 دهد. می

 . نادر ابراهیمی3.2

سالگی شروع کرد. در رشته حقوق پذیرفته    1٦در تهران به دنیا آمد و نوشتن را از    1٣1٥در سال  

اما آن را به پایان نبرد. او سپس در رشته زبان و ادبیات انگلیسی موفق به اخذ درجه لیسانس شد.   ،شد

نویسنده ابراهیمی  کوتاه،    است. رمان، داستانآزمایی کردههای گوناگون طبعای است که در زمینهنادر 

کتاب   های رمانتیک و شعر. از میان آثارش،های نمایشی، غزل، داستاننامه، قصههای تمثیلی، فیلمفابل 

ای کامل از ستایش دوستی، محبت و عشق است که با زبانی لطیف و چهل نامۀ کوتاه به همسرم نمونه

داشتم« و  شهری که دوست میهای »بار دیگر،  رساند. رمانشیرین، آیین همسرداری را به اوج خود می 

اند که ملودی زیبای آفریش هستی را در بینی نادر ابراهیمی»یک عاشقانۀ آرام«، توصیفی جذاب از جهان

 کشند. الفاظ حکیمانه به تصویر می

 های عشق . مؤلفه3.3

 . عشق به ایثار )فداکاری(3.3.1

نوشتار تمامی نویسندگان ادبیات جهانی اهمیت دادن به مضمون عشق در مکتب آمریکایی تقریباً در  

مناسبت نیست که در تنگ ژید و چهل نامۀ کوتاه به همسرم را در کنار هم قرار خورد و بیبه چشم می

 دهیم. 

در رمان در تنگ، پیوند میان عشق، ایمان و پرهیزگاری نماد وحدت یک رابطۀ حسی و عاطفی است  

داشتن و فداکاری مطرح باشد. اند در مفاهیمی همچون دوستتوکه برگرفته از تفکری معنوی است که می
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می منظر،  این  دروناز  و  است  مربوط  ژید  مذهبی  تمایلات  به  تنگ  در  که  گفت  آن توان  اصلی  مایۀ 

گیر،  اش( و شخصیتی گوشهداری است. ژروم عاشق آلیسا )دختر داییازخودگذشتگی، پروتانتیسم و دین

و مرموز است که شدیداً مادر مستبد و مذهبی  تودار  را تحت سرپرستی  آلیسا هم ژروم  قرار دارد.  اش 

کند و به سمبل عشق محال دوست دارد، اما برای رسیدن به سعادت اخروی مسیر تقدیس را انتخاب می

 گردد:  مبدل می

کشیدن ندارد. سعادت آسمانی با تحقیر سعادت زمینی  »به نظر ژید، سعادت آسمانی نیازی به رنج 

جای رسیدن به خدا کند، اما بهگرایی آلیسا توخالی است. او خود را وقف خدا میآید. مقدسست نمیدبه

تمام ذهن او مشغول ژروم گشته است. آلیسا یک عارف واقعی نیست. تمایلات عرفانی او که بر پایۀ سرکوب 

 (. ٩٣: 1٣٨٨خورد« )حضوری، بنا شده، شکست می

های  اعتنایی به نوید بردن فرصت زیستن است و با بیبرای ژید تعصب آلیسا در قبال دین مسیح ازبین 

خواندند که آدمی از آنچه امروز خود کند: »در انجیل برایم میاخروی اعتراض خود را بدین گونه بیان می

بیش از آنچه هوسم بتواند از آن بهره  را از آن محروم بدارد، فردا صد برابر آن را بازخواهد یافت...آه، نعمتی  

(. اگر ژید از اهمیت زندگی و فداکاری برای رسیدن به عشق  1٣٣٤:1٩٠آید؟« )ژید،  گیرد به چه کارم می

خاطر این است که مفهوم عشق به پروردگار در رفتار افراطی آلیسا هیچ توجیهی  گوید بهالهی سخن می

ل شود: آیا انتخاب عشق زمینی باعث ایجاد فاصله بین آلیسا و  که به باوری ایمانی تبدیندارد، مگر آن

وجود خواهد آورد: گمان او ازدواج با ژروم مانع بزرگی در خوشبختی مشترکشان بهشود؟ به پروردگارش می

(. ٩٣:  1٣٨٨گنجد« )حضوری،  خوشبختی و قداست در یک معنا نمی  -این عارف غیرواقعی  -»برای آلیسا

گونه ایثار در چهل نامۀ کوتاه به همسرم متفاوت است و در کلام صادقانۀ ابراهیمی این  اما گرایش عشق به 

زنم که ارزش آن در »حضور« است نه در محو و نابود  شود: »من از عشق زمینی حرف میتوصیف می

(. در رمان در تنگ، با تقابل عشق زمینی و عشق آسمانی،  11٣:  1٣٦٨شدن یکی در دیگری« )ابراهیمی،  

دهد که با تأثیرکلام مسیح، آلیسا برای رسیدن به سعادت ابدی، خوشبختی دنیایی خود را  ژید نشان می 

دست خواهد آورد« اش بگذرد دوباره آن را به خاطر من از زندگی دنیاییکند: »هرکس که بهقربانی می

اید به ریاضت روی آورد (. اما درواقع این پیام مذهبی به این معنا نیست که انسان ب٩٣:  1٣٨٨)حضوری،  

توان همین دیدگاه را در نوشتار ابراهیمی  وضوح میاش فدا کند. بهو سعادت دنیایی خود را برای رستگاری 

در عشق جست ایثار  )ابراهیمی،  درباره  است در جمع«  فردیّت  انحلال کامل  : 1٣٦٨وجو کرد: »عشق، 

شود، ولیکن در  ی در زندگی مشترک توجیه می(. در حقیقت این انحلال هرچند در مکاتبات ابراهیم112

گردد: »تقدس چیزی انتخابی  رمان در تنگ معنای ایثار و ریاضت دارد و به نوعی تکلیف اجباری مبدل می

 (.  1٣٦: 1٣٨2نیست، بلکه یک وظیفه یا پیمان است« )ژید،

جویی که حس حقیقتداند، بر این باور است  های اخروی نمیژید که ارزش واقعی زندگی را در وعده

های گذشته پیشی گیرد و شور و شوق تواند از سنتواسطۀ آن میبالاترین مرتبۀ تفکر نزد انسان است و به

(. از دید  ٣٥: 1٣٩٠را تجربه کند: »آدمی جز یک بهار در زندگی ندارد« )ژید، به نقل از امامی و دیگران، 

های مهم پیشرفت انسانی دگی یکی از شاخصههای زنژید کشاکش سرسختی و اعتدال در درک واقعیت

 است: 
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»ژید ایمان خالص و درک زهد و تقوی راستین را در رها کردن روح از اسارت و سپردن همۀ وجود 

سپردن او  ها و دل دادن او به سرکشیداند. این اندیشه اگر در ابتدا نمایانگر تنبه امواج آزادی و رهایی می

اما بیانگر این اعتقاد هم بود که راز و رمز ایمان به خالقی یگانه، در درک حقیقتی  ها بود،  ها و لذتبه هوس

 (.٥2: 1٣٩٥از رهایی و آزادگی است« )زندی، 

تواند به بوتۀ  نمای دو دیدگاه متفاوت از عشق و ایثار است که میبنابراین رمان در تنگ، آیینۀ تمام 

ای از این تقابل نهان و آشکار است: »آدمی گاه او نمونه تحلیل و تطبیق سپرده شود و شخصیت آلیسا از ن

که پروردگار را دوست دارد بر اثر نجابت و اصالت طبیعی و فطری، و نه به خاطر اجر )اخروی(، به فضیلت  

(. نوگرایی ژید در غالب طرح موضوع عشق الهی و زمینی  1٤٤:  1٣٨2آورد« )ژید،  و پرهیزگاری روی می

است با پرداختن به مضمون عشق در که چرا ژید تمایل داشتهشود. و اینو مربوط میبه اشتغالات فکری ا

های ادبی...  : »از میان همه شکلسازانسکه آثار خود راه شناخت ایمان را هموار سازد، به گفتۀ خود او در  

پویایی   (. درواقع، عشق معیاری است برای سنجش٥٩:1٣٩٠شناس،  ترین است« )حققانونآزادترین و بی

 گردد. های ناپایدار و در رمان در تنگ، این خصیصه در رفتار آلیسا توجیه میانسان در مقابل و سوسه

داند و اعتقاد دارد که تداوم آن در  دلی میابراهیمی نیز به نوبۀ خود بار عاطفی عشق را در تعهد و هم

ر پرداختن به نقش عشق معنوی در حال، قرابت تفکرات این دو نویسنده داحساس یکی شدن است. بااین 

معنا می ایثار  و  فداکاری  اخروی در  ابراهیمی متمایز می.یابدسعادت  از  را  ژید  اندیشه  کند تحول آنچه 

درونی است که در رمان در تنگ به صورت عصیان مذهبی و در کتاب چهل نامۀ کوتاه به همسرم در 

ق به ایثار در شخصیت »آلیسا« و »همسر« نشان  شود. در جدول زیر سیر تحول عشباورپذیری آشکار می

 شود: داده می

 ها قابل عشق به ایثار نزد شخصیت . ت 1جدول  

 همسر  آلیسا  عشق به ایثار 

 صراحت کلام در بیان  درک افراطی از مذهب  اعتقاد 

 تعادل میان واقعیت درون و برون  نگری متواضحانه درون  وابستگی 

 پیوند میان روح و جسم پرهیزگاری است.  نشانۀ سعادت اخروی است. ریاضت جسمانی   پایداری 

 

توان در یک جمله خلاصه کرد؛ عشق  تضاد دیدگاه ژید و ابراهیمی در قبال مضمون عشق را می 

ها در پرداختن به  از نظر آلیسا تزکیه روح است و از نظر همسر ارتقاء فکر. درعوض، قرابت فکری آن 

انسانی است: »محبت را در گلدان طلایی جواهرنشان   به احساسات پرشور  عنصر عشق در گرایش 

باروری داشتن، اشتباهی است که به کا  )ابراهیمی،  آسانی جبران شتن و امید رویش و  پذیر نیست« 

نه (. عشق هم 1٠٤:   1٣٦٨ آلیسا به خدا و ژروم  او نمی زمان  از احساسات مذهبی  بلکه  تنها  کاهد، 

اغراق  شک  معرض  در  را  تنگ  در  رمان  نویسنده  ) بیشتر   Le Cogito ou le douteآمیز 

uehyperboliq ) [٣ ]   روزه آرزومند آن است و آنچه  دهد: »من هر لذتی را که جسمم همه قرار می

بر خود هموار می  راه  این  را در  از آن  کند، می روحم  آغاز خواهد شد. و پس  شناسم سپس خوابم 

 .( ٤٥:  1٣٣٤زمین و آسمان دیگر در نظرم هیچ ارزشی ندارد« )ژید،  
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 . عشق به همسر )صداقت( 3.3.2

( مربوط  Anna Shackletonگ به مرگ معشوقۀ آندره ژید، آنا شاک لتون ) نگارش رمان در تن 

نویسنده در خاطرات خود در سال  می  و  کردم که  کند: »به داستانی فکر می اظهار می   1٨٩1شود 

ویت من،   و  )ماسون  مردن سعادتمند«  از یک  توصیفی  و  باشد  آنا  این    (. ٣2٠:  2٠11یادآور مرگ 

بعد  نام »در تنگ« معرفی می داستان  به  با احساسات سرد ژید و مادلن    1٩٠٣گردد و در سال  ها 

 (Madelaine پیوند می ) خورد و تا جایی پیش می ( رود که فرار و خیانت لوسیلLucile )    ،مادر آلیسا

د است و تبلور  کشاند. در واقع تصویر زن در رمان در تنگ، کاملاً مشهو دامنی می وی را به سوی پاک 

رسد: »زندگی بی او، دیگر برایم مفهومی نداشت.  عشق به همسر در خاطرات نویسنده به اوج خود می 

رؤیاهایم همه  را در  تابستان در  دیدم، همچنان که در گردش جا همراه خود می او  های صبحگاهی 

 (.    ٥٣:  1٣٩2بردمش« )مارتن،  لاروک، با خود از میان جنگل می 

مایۀ اصلی  صراحت گفتار، تکریم، مهرورزی و دوست داشتن درون   کوتاه به همسرم   در چهل نامۀ 

باشد که نمونۀ کاملی از عشق واقعی و وفاداری است. او  های دوستانه ابراهیمی به همسرش می نامه 

کند و یکی از علل همبستگی روحی و  دوستی اشاره می ها به نیاز انسان به عشق و نوع در این نامه 

داند. او اهمیت صداقت در بیان احساسات نسبت به همسرش  را ابراز علاقه و دوستی عمیق می عاطفی  

می این  بیان  بزرگوار من! گونه  »بانوی  خانه     کند:  امروز  فضای  بماناد  و  باد  فضای  عطرآگین  و  مان/ 

برای خانوادۀ کوچک ماست... خانه  تو  پربرکت  «  مان، همیشه، در چنین روزی که روز عزیز ولادت 

تفاوت 1٣:  1٣٦٨)ابراهیمی،   گذشته  ادوار  با  جدید  عصر  در  آن  بیان  چگونگی  و  عشق  هایی  (. 

از کلیشه کرده  امروز تا حدودی  انسان  از رابطۀ  گریزد و سعی می های عشق می است.  با پرهیز  کند 

ی است  ا بنابراین هر رابطه عاشقانه معادله تازه   ؛ فرد دست یابد تیپیک، به عشقی متفاوت و منحصربه 

و هویّت متفاوتی دارد. با این رویکرد در نادر ابراهیمی حالت خاص عاشقانه وجود دارد. هرچند تجربه  

افزاید: »ابراهیمی زندگی سخت و پردرد  ای بر این گوناگونی می ابراهیمی و ذهنیت او نیز وجه تازه 

اش  و در طول زندگی های انسانی و عشق ا های اجتماعی و دغدغه و رنجی را پشت سر گذاشت. درد 

 (. 112:  1٣٩٣فرد،  سرچشمه حیات و حرکت او بود« )مسعودی 

اندک شکل آرمانی  داند که اندک های تعالی انسانی می ابراهیمی عشق به همسر را یکی از جلوه   

گیرد: »اگر عشق و خاطرات عاشقانۀ ما، که تنها مایملک شخصی ماست، به یک النگوی  به خود می 

:  1٣٦٨، مطمئن باش که آن عشق و خاطرات چندان اعتباری نیست...« )ابراهیمی، طلا آویخته باشد 

ابراهیمی را تشکیل می 1٠٥ دهد. این نگرش  (. عشق به همسر سرلوحۀ دستگاه عاطفه نثر موزون 

زبانی ساده، ولی درعین  با  اجتماعی، همراه  به همسر و رویدادهای  و  عاشقانه و عاطفی  حال، روان 

آهنگی و طنین کلاسیک  سازد. »نثر او تمایلی به خوش شیوۀ نثر او را برجسته می آهنگین، شکل و  

است و جهد او دادن آهنگ طبیعی به  ای ترصیع کرده دارد، این حالت را نویسنده با روحیه شاعرانه 

های  (.  در نامه 12٠:  1٣٧1هایی است که اغلب صورت تعلیم و تنقید خیر و شرّ دارند« )سپانلو،  قصه 

کند.  وگوی مستقیم با همسرش خودنمایی می عاشقانۀ ابراهیمی بیش از هر چیز، زبان محاوره و گفت 



 

 

کوتاه به همسرم  ۀو کتاب چهل نام دی عشق در رمان درتنگ اثر آندره ژ یهامؤلفه یق یتطب یبررس 75

یمینوشته نادر ابراه   

سهل  و  هموار  به    زبان  تکریم  و  عشق  عناصر  از  روان  موسیقی  و  وزن  با  او  برخوردار  ممتنع  خوبی 

 آورد:  وجود می دلی به حسی و هم است و درنتیجه، نوعی هم شده 

ب  قضاوت »بانوی  چرا  من!  این حد  زرگوار  تا  را  تو  ما،  گفتار  و  رفتار،کردار  باب  در  دیگران  های 

کند؟ چرا دائماً نگرانی که مبادا از ما عملی سربزند که داوری منفی دیگران را  مضطرب و افسرده می 

کسانی    کنند، چه سر و دلگیر می قدر تو را آسیمه گاه این از پی بیاورد؟ راستی این »دیگران« که گه 

 (.  ٣٧:  1٣٦٨هستند؟« )ابراهیمی،  

ابراهیمی خواهان عشق معمولی نیست، او همیشه دنبال عشقی است که وقار و شأن انسانی را  

 با تکیه بر معیارهای اصیل ایرانی که همان بیان صادقانه است، به تصویر بکشد:  

ه درنهایت تازگی و طراوت،  »امروز که روز تولد توست، و صبح بسیار زود برخاستم تا باز بکوشم ک 

نامۀ کوچکی را همراه شاخه گلی بر سر راه تو بگذارم تا بدانی که عشق، کوه نیست تا زمان بتواند  

های کافی نامکرر برای بیان احتیاج  ذره بسایدش و بفرساید، ناگهان احساس کردم که دیگر واژه ذره 

 (. ٧٩و محبتم به تو در اختیار ندارم... « )همان:  

بلکه در  دره   نیست،  نهفته  تنها در مضمون آن  به همسر  ابراهیمی و ژید  نزد  رحال، راز عشق 

 ( امانوئل  شخصیت  در  مادلن  ژید  برای  هست.  نیز  مضمون  آن  واقعی  تداعی    ( Emanoëlپردازش 

های  ای از نسخه نویسد: »ژید در پاره شود و برای ابراهیمی در هلیا. کلود مارتن در این باره می می 

امانوئل، اگر نه در واقعیت،    ؛ جای امانوئل آورده بود های آندره والتر«، نام مادلن را به لی »دفتر چاپ اص 

)مارتن، دست  بود«  مادلن  کامل  تجسم  او،  در ذهن جوان  از  ٩1:  1٣٩2کم  تصویر ذهنی  این  در   .)

وارسته به    آفریند و او را تا سرحد یک همسر آسمانی و ای می امانوئل، ژید از مادلن شخصیت دوگانه 

ایم« )همان(. در رمان  ی در تنگ دیده کند »چهرۀ کامل او را در »آلیسا« ای وصف می تقوای عارفه 

می  دوست  که  شهری  دیگر،  هلیا  بار  شخصیت  در  ابراهیمی،  و  ژید  عاشقی  وسوسه  تلاقی  داشتم، 

ا بیاموز  شود: »هلیا ! برای دوست داشتن هر نفس زندگی، دوست داشتن هر دم مرگ ر مشاهده می 

و برای ساختن هر چیز نو، خراب کردن هر چیز کهنه را برای عاشق عشق بودن، عاشق مرگ بودن  

کنندۀ  (. هلیا و عشق پرالتهاب ابراهیمی نسبت به او همانند امانوئل تداعی ٤٠:  1٣٩٦را« )ابراهیمی،  

مع  پرشور عادی  و  نیست که در کلام ساده  و همان عشقی  است  نویسنده  واقعی  بیان  همسر  شوق 

 شود.  می 

شناختی که  ای است احساساتی، کیشی است رمانتیک، وضعیتی است آسیب »این عشق آموزه 

طور مصنوعی آن را تحریک کرد، وضعیتی که آرمان خود را نه در هیئت یک دوشیزه بلکه  توان به می 

آید...  یابد که از ستایش و خدمتگری به او نیرویی اخلاقی از آن نوع پدید می در شکل همسری می 

  (. 11٨:  1٣٩٠شناس،  ق « )ح 

می  که  بنابراین  است  کمال  به  گرایش  یک  از  برگرفته  بانو  بر  مبتنی  کیش  این  گفت  توان 

   کنندۀ وقار و شأن او به آیین همسرداری است. منعکس 

کنم تنها هنگامی که عشق به مادلن  گوید: »گمان می آندره ژید در مورد عشق خود به مادلن می 

:  1٣٩2ام را آغاز کردم« )مارتن،  ، از وجود خود آگاه شدم و زندگی واقعی از خواب غفلت بیدارم کرد 
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عنوان عنصری که مایۀ  توان به عمق اعتقاد ژید به عشق به درستی می (. با تأمل در این گفتار، به ٤٦

ایم، گواه بر  گونه که در رمان در تنگ مشاهده کرده احساس و نشاط در انسان است، پی برد؛ همان 

مدعا  می این  عاشق  را  خود  که  زندگی ست  در  »ناگهان،  روبه پندارد:  تازه  طلوعی  با  «  ام  شدم...  رو 

کند و با زبان  وجو می (. نادر ابراهیمی نیز همانند ژید معنای زندگی را در عشق جست   ٣٩)همان:  

ی بر  کند و اندوه ورزی می آزارد، با زبانی نرم عشق گوید و هرگاه حس تنهایی او را می مهر سخن می 

 ها عشق است:  کلامش جاری است و تنها سلاح او برای غلبه بر ناامیدی 

که رنج اسارت  مگر آن   - گنجد ها نمی ها و جمله دانیم که عشق، در قفس واژه »من و تو خوب می 

آن  برای  عشق،  کند.  احساس  را  حقارت  کتاب و  در  و  که  کوچک  بسیار  بگیرد،  جای  عاشقانه  های 

 (  ٨٠:  1٣٦٨من! عشق، هنوز از کلام عاشقانه بسی دور است«. )ابراهیمی،    شود. عزیز بنیه می کم 

بنابراین این دو نویسنده عشق و ایمان به وفای عهد را در معنای حقیقی خود دریافته و آن را  

تعالی رسانده  به  اعماق وجود خود  نزد هردو    2اند. در جدول شماره  در  در  به همسر  روایت عشق 

 تکریم عشق و تزکیه روح است: نویسنده گویای  

 های معنوی . اهمیت عشق به همسر در توصیف معشوقه 2جدول  

 هلیا  امانوئل  عشق به همسر 

 موعظۀ معنوی  تداعی عاشقانه  پیوند 

 تعالی روحی  شادمانی فکری  احساس 

 پایداری  اثبات وجود  دلبستگی 

 

به  تقابل  این  و  آنچه در  ژید  اشتراکات فکری  نگاه آن عنوان  تأمل است،  به  ابراهیمی درخور  ها 

شخصیت  خلق  در  آن  رؤیای  که  است  عشق  همچون ماهیت  را    هایی  همسر  ارزش  هلیا  و  امانوئل 

ها  پذیرد و اعتقاد دارد خوشبختی انسان کند. ژید مانند ابراهیمی فروکاستی عشق را نمی دوچندان می 

آور به  نحوی شگفت ای خویش، به های افسانه در گرو این موهبت الهی است: »ای روح من، در گردش 

درآمده  شور  و  کرده وجد  سیرابت  من! سخاوتمندانه  دل  ای  عشق سرمستت  ای!  از  من!  تن  ای  ام. 

تواند در  های عاشقانه می (. برخلاف ژید، ابراهیمی اعتقاد دارد که هوس 1٧٧:  1٣٣٤ام« )ژید،  کرده 

است، به  تنها خواب تو را به تمامی آنچه از دست رفته دلدادگی واقعی نمود پیدا کند: »بخواب هلیا!  

 .( ٣٦:  1٣٩٦من، و به رویاهای خوش بر باد رفته، پیوند خواهد زد«. )ابراهیمی،  

 عشق به وفاداری )تعهد(   . 3.3.3

های تفکرات هر  ها و نباید در باید   در تنگ و چهل نامۀ کوتاه به همسرم   های وفاداری، در کتاب 

ها  سوی تکامل فردی است و باور آن در شیوۀ بیان و رفتار شخصیت مثابۀ حرکتی نو به دو نویسنده به 

می  بی متبلور  تنگ  در  رمان  آغازین  نقطۀ  جذاب شود.  که  است  عشق  درعین گمان  و  حال،  ترین 

به  چالش  اشکال مختلف  است که در  از  برانگیزترین موضوعاتی  استفاده  با  ژید  و  پرداخته شده  آن 

طور نیست،  دهد: »نه این تر نشان می تر و دلنشین پارادوکس آن را در پاسخ ژروم به آلیسا برجسته 
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نشده  عاشق یک خیال  تو است«  من  تصورات  پرداختۀ  و  عاشق موجودی که ساخته   )...( آلیسا  ام، 

دهد که تحت  اش ارائه می های زندگی ز واقعیت (. در این رمان، ژید تصویری کامل ا 1٤٨:  1٣٨2)ژید،  

تأثیر کتاب مقدس است و تبلور چنین عشق واقعی در دل او بیانگر ایمان و باور قلبی اوست. چنان  

 گوید: که مارتن می 

ای« در  شبی که آندره ژید جوان، ناگهان »مشرق تازه   - »از آن شب زمستانی نزدیک سال نو   

ها  »مانند چشمان آن کور مادرزاد، پس از دستی که مسیح بر آن افق زندگی خود دید و چشمانش  

نامۀ او »اگر دانه  طور مستقیم در زندگی دو روایت در دست داریم: روایت نخستین به   - کشید« باز شد 

نمیرد« آمده و روایت دوم که به اصطلاح شکل داستان به خود گرفته، در فصل اول در تنگ بازگو  

 (. ٤٩  : 1٣٩2است« )مارتن،  شده 

به   ژید  روحی  حالت  تغییر  در  تأمل  می با  به درستی  او  اعتقاد  در  را  عشق  اهمیت  عنوان  توان 

های احساسی او  عنصری که مایۀ سعادت بشر و رستگاری اوست، پی برد؛ عشق به مادلن و واکنش 

نشان از بلوغ فکری اوست. اگر بپذیریم که وفاداری محرک اصلی پیوندهای روحی و عاطفی است،  

این  می   در  و  حالت  نفسانی  تمایلات  میان  تعادل  دانست:  بالندگی  آغازین  نقطۀ  را  آن  تبلور  توان 

اند پریشانی و سرگشتگی ناشی از ناامیدی در عشق را در  گرایشات معنوی. ژید و ابراهیمی توانسته 

و  کنند. ژید با به تصویر کشیدن آلیسا در رمان در تنگ، تقوای افراطی ا وجو می بالندگی آن جست 

کند و ابراهیمی با تحقق بخشیدن به خوشبختی، وفاداری در عشق را به اثبات  شدت محکوم می را به 

رساند: »خوشبختی را، تنها به مدد طهارت جسم و روح، در خانۀ کوچکمان نگه داریم« )ابراهیمی،  می 

1٣٦٨  :12٦ .) 
و یا مرد در برخورداری  از نگاه ابراهیمی، وفاداری، عامل اساسی برای زندگی مشترک است و زن  

»به  ندارند:  برتری  به هم  آن راستی که چه درمانده از آن  پنجره اند  به  را  تنگشان  های  ها که چشم 

هرگز    - تو و من   - اند.../ و چقدر خوب است که ما های کوچک دیگران دوخته روشن و آفتابگیرکلبه 

همسایه جست  خانۀ  در  را  نکرده خوشبختی  )همان:  وجو  ب ٦1ایم«  به  (.  ایرانی، عشق  نویسنده  رای 

نه  انسان می وفاداری  بلکه می تنها موجب سعادت  ایمانی به شود  انسان  وجود  تواند در ژرفای وجود 

آورد که در تحکیم رابطه دوجانبه میان انسان و جامعه مهم باشد. ابراهیمی ایمان را در عشق و عشق  

 ه وفاداری یک تعهد معنوی است:  کند و بر این باور است ک را در منزلت انسانی کشف می 

ات را بزند و آن را به  رسانی، زنگ در خانه ای نیست که یک روز، نامه »عزیز من! خوشبختی نامه 

کوچکی دست  عروسک  ساختن  خوشبختی،  بسپارد.  تو  منتظر  نرم  های  خمیر  تکه  یک  از  ست 

ه جنس آن خمیر باید از  پذیر... به همین سادگی، به خدا به همین سادگی؛ اما یادت باشد ک شکل 

 (.  ٦٦عشق و ایمان باشد نه هیچ چیز دیگر... « )همان:  

به آن وسیله  وفاداری  نویسنده،  دو  نزد هر  در  رویکرد مضمون عشق  به  توجه  برای  با  است  ای 

به  انسانی  عواطف  و  احساسات  کم گونه ارزیابی  و  تیرگی  که  می ای  آن  دست رنگی  هر  تواند  مایۀ 

 ردد.  ناملایمات روحی گ 
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عشق ژروم و آلیسا در واقع تصویری از عشق ژید به مادلن است که در رمان در تنگ سمبل    

آمیزی که آندره  رسد: »عشق احترام نویسندۀ جوان به تعالی و بالندگی می  عشق الهی است و در باور 

خود را    خواست فقط نیمه پاک ژید نوجوان به مادلن داشت، دلهرۀ او را که با احساس گناهکاری می 

دایی  نمی   - اش هدیه دهد به دختر  دارد چون  بر  میان  از  را  دیگر«  »نیمه  کرد«    - توانست  پابرجاتر 

(. درواقع عشق میان ژید و مادلن برگرفته از شور و اشتیاق او به غرایض انسانی  ٥٣:  1٣٩2)مارتن،  

آرمانی به خود می  فرایند طبیعی شکل  این  از است ولیکن در گذر  ناگزیر  هواهای نفسانی    گیرد و 

ها  ترین آن اش را آشفته نسازم، از هر گونه نوازشی، حتی پاک جوید: »برای این که پاکی دوری می 

بر اهمیت  خودداری خواهم کرد...« )همان(. تقابل چنین دیدگاهی از عشق نزد ژید و ابراهیمی علاوه 

به عشقی فرازمینی گردد و    تواند در بستر زمان مبدل های مشروع انسان، می آن در تقویت خواسته 

عنوان یک موتیف و نشانه نمادین در تفکرات دو نویسنده پاکی  مظهر زیبایی مطلق باشد؛ وفاداری به 

ام داشتم، به  گوید: »شاید عشقی که به دختر دایی طور که خود ژید می کند. همان و عشق را القا می 

تردید،  حد با دوری او بسازم« )همان(. بی   تقلید از عشق الهی، موجب شده بود که به آسانی بیش از 

نگاه   با  است،  معرفت  و  صلح  گسترش  )مادلن(  آلیسا  به  )ژید(  ژروم  و  همسر،  به  ابراهیمی  عشق 

آمده  فراهم  خود  فردیت  و  خود  به  نگریستن  برای  که  ایمانی  به  بهانه  مهرورزانه  »عاشق،  است: 

نمی نمی  نق  زندگی،  گیرد./عاشق،  باب  در  عاشق،  نمی زند./  تخم سخت  عطر  گیرد./  پخته،  تازۀ  مرغ 

 (   2٦:  1٣٧٤ماندگاری دارد./عاشق، به نان خالی و ظرف پر از محبت راضی است«. )ابراهیمی،  

نامۀ کوتاه به همسرم واقعی است و صحت و   در رمان در تنگ بیان عشق همانند کتاب چهل 

از آلیسا در باره پیوند مشترکش  گوید این عبارات را از  ان سخن می صداقت دارد. هنگامی که ژروم 

پنداشتم امکان دارد بتوانم حس  تر از آن هستم که می شنود: »عزیزم! من با تو خوشبخت زبان او می 

(. خوشبختی از دیدگاه  1٣2:  1٣٨2،  ایم« )ژید کنم... اما، باور کن، ما برای خوشبختی زاییده نشده 

با معشوق واقعی خود همانا تجلی این احساس در    رسدکه دیداراو ای به اوج خود می آلیسا در لحظه 

قدر آهسته و نجواگونه گفت: »تقدیس« که بیشتر احساس کردم آن را در  دل ژروم است »و او آن 

ام پر و بال را گشود و از درون قلبم به در آمد  ام نه از زبان کسی. خوشبختی عالم رؤیا و دیدار شنیده 

به  آسمان و  )هم سوی  پرواز کرد«  تا  1٣٣ان:  ها  انسانی  روابط  تحکیم  تقدیس در  و  ترکیب عشق   .)

نویسد: »اگر کسی گمان کند که من چهرۀ مادلن را در در تنگ ترسیم  حدی اهمیت دارد که ژید می 

 (  1٣٠کارانه«. )همان: ام، اشتباه بزرگی خواهد کرد! تقوای مادلن، هرگز نه زورکی بود و نه افراط کرده 

توان این خوشبختی پایدار را در مکاتبات ابراهیمی با همسرش مشاهده کرد و  می به روش ژید،  

های آن است: »خوشبختی  مایۀ هر کلام عاشقانه در توصیف زیبایی به این باور دست یافت که درون 

بیاورد. خوشبختی، عطر مختصر   قافی  قلۀ  از  را  باید آن  نکنیم که گویی سیمرغی  تعریف  را چنان 

اینک در سرای تو پیچیده و عطری است باقی که از آغاز تا پایان این راه، همیشه    تفاهم است که 

(. گرچه خوشبختی مد نظر ژید با ابراهیمی متفاوت است  12٥:  1٣٦٨توان بوییدش« )ابراهیمی، می 

لذت  به  وابستگی  عدم  آن  تلاقی  نقطه  نمود  ولیکن  نویسنده  دو  هر  نوشتار  در  و  است  دنیوی  های 

ای که مفهوم  گونه هاست به های آن مشغولی . در این رهگذر، عشق به وفاداری، یکی از دل ای دارد تازه 



 

 

کوتاه به همسرم  ۀو کتاب چهل نام دی عشق در رمان درتنگ اثر آندره ژ یهامؤلفه یق یتطب یبررس 79

یمینوشته نادر ابراه   

این  ابراهیمی  نادر  بیان می عشق در یک عاشقانۀ آرام  به دیگری ضرورت نیست،  گونه  شود: »عشق 

حادثه است. عشق به وطن، ضرورت است، نه حادثه. عشق به خدا ترکیبی است از ضرورت و حادثه«  

مثابه نوعی خوشبختی است که با تقوا  که از نگاه آندره ژید وفاداری به (. حال آن ٩:  1٣٧٤یمی،  )ابراه 

از روزها، افسوس!  های روزانه آلیسا به چشم می است و در یادداشت پیوند خورده  خورد »اما برخی 

نمایان می  برابر عشق  مانند مقاومتی در  نظرم فقط  این همه، مگر می تقوا در  با  انم جرأت  تو شود. 

 (  1٣1:  1٣٩2ترین تمایل قلبی خود را تقوا بنامم؟« )مارتن،  بورزم و طبیعی 

چشم مؤلفه  از  یکی  عشق  است.  های  ابراهیمی  و  ژید  حکیمانه  نوشتار  در  اساسی  اندازهای 

با این جان  زنند و عشق را پایه و  های درونی، خود را به معنویت زندگی پیوند می مایه نویسندگان 

توان تقابل عشق به وفاداری را بررسی  دانند. در جدول زیر همچنین می حول انسانی می اساس هر ت 

 نمود: 

 . توجیه وفاداری در کلام حکیمانه ژید و ابراهیمی 3جدول  

 ابراهیمی  ژید  عشق به وفاداری 

 تکلیف  )گرایشات معنوی(  بلوغ )تمایلات غریزی(  شیفتگی 

 متانت باطنی  خودسازی فردی   بالندگی 

 تعهد  اشتیاق  تداوم 

 

وفاداری در اینجا به معنای عروج و رسیدن به کمال انسانی است، یعنی تسلیم در برابر عشق حقیقی  

عاطفی. تعهد ابراهیمی به همسر و    - و توجه داشتن به نقش انسان در مواجه با ناملایمات احساسی 

 اند. های بارز یک عشق متعالی علاقه ژید به مادلن نمونه 

 گیری  نتیجه

های عشق در رمان در تنگ و کتاب چهل نامۀ کوتاه به  دهد که مؤلفه دستاوردهای این پژوهش نشان می 

اند و دو نویسنده با پرداختن به عنصر عشق، تعالی انسانی را در  همسرم در تقابل تفکرات ژید و ابراهیمی مهم بوده 

ه دو نویسنده از نگاه مکتب آمریکایی تطبیقی در قبال  اند. اشتراکات دیدگا وجو کرده ایثار، صداقت و وفاداری جست 

ورزی به همسر در گفتار صادقانه در تنگ و تمثیلات حکیمانه چهل نامۀ کوتاه به همسرم مورد بررسی  عشق 

دهد، بنابراین قرابت تفکرات  قرارگرفت. از آن جهت که مکتب آمریکایی عشق و انسان را بر مرزهای زبانی ترجیح می 

وجو کرد و به این حقیقت دست یافت که نزدیکی این دو نویسنده،  توان در این مکتب جست راهیمی را می ژید و اب 

ورزی مشترک آنهاست. هر دو نویسنده در پروراندن موضوع عشق نسبت به یکدیگر تفاوت دارند؛  نتیجۀ عشق 

دینی، نماد یک کنجکاوی عارفانه    های گوید و تعصب او به آموزه طوری که ژید از ایمان افراطی آلیسا سخن می به 

است )تکریم(. وجوه مشترک ژید  است )سرزنش(، اما ابراهیمی از عشق به همسر به یک تکامل معنوی روی آورده 

است.  ها تبدیل شده ای که عشق به همسر به محور اصلی نوشتار واقعی آن گونه هاست به و ابراهیمی صداقت آن 

یان عشق مجازی و عشق حقیقی است و ابراز عشق ابراهیمی به همسرش  عشق ناممکن آلیسا و ژروم جدال م 
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باشد. به بیان دیگر، از مقایسه این دو اثر، شباهتی نزدیک و نوعی یگانگی در اندیشۀ  پیوند میان روح و جسم می 

دو نویسنده    شود که هر ای توجیه می گونه های عشق به شود. این شباهت و نزدیکی در مؤلفه ژید و ابراهیمی دیده می 

گونه که  کنند: برتری اصالت عشق بر هوای نفس. همان عشق و دلدادگی را در احساسات عمیق انسانی دنبال می 

مشاهده کردیم، درک مفهوم عشق و تبلور آن در کرامت انسانی نشانۀ نوعی تفکر عمیق است که ژید و ابراهیمی  

به خداوند و انعکاس آن در شخصیت ژروم و عشق ابراهیمی به    اند؛ عشق آلیسا عنوان موهبت الهی نام برده از آن به 

های تکامل فردی است. توصیف عشق در کلام مشترک دو نویسنده  مایه همسر و رسیدن به سعادت اخروی، بن 

مثابه  دلی ذاتی است؛ یعنی رسیدن به یک تعادل روحی و فقدان آن به گرفته از یک نوع هم غربی و شرقی نشأت 

سازی امانوئل و هلیا در رمان در تنگ و کتاب  باشد. شخصیت شق حقیقی و عشق مجازی مطرح می تضاد میان ع 

صورت تداعی عاشقانه و موعظه  ها به چهل نامۀ کوتاه به همسرم، نماد اهمیت عشق به جاودانگی است که در آن 

شود که عشق  به هم نزدیک می   ها نزد دو نویسنده تا حدی ها و فرهنگ کند. در واقع، تفاوت ملیّت معنوی تجلی می 

 شود. ها می عنوان یک موهبت الهی پیام مشترک آن به 

 ها یادداشت 

 نامد. طبق این فلسفه، انسان »حیوان باشعور« و عاقلی است. شوپنهاور انسان را »حیوان فلسفی« می   . 1

آمیز«: قرابت این ایده دکارتی با تفکرات آندره ژید که در تصویر آلیسا به پارادوکسی تبدیل  »کوژیتو یا شک اغراق   . 2

دانم که وجود  تواند در رویکرد جرج پوله نسبت به هستی بخشیدن به زندگی همسو باشد: »من می است، می شده 

اطم شود. هستی من دلیل کافی ندارد. این هستی برایم  کنم که مایۀ نش دارم، اما چیزی را در درون خود کشف نمی 

درونی است. من در عمق درونم یک موجود احتمالی هستم.« )جرج پوله، نقطه شروع، مطالعه درباره عصر انسان،  

 )ترجمه از نویسندگان(   21٨، ص  1٩٦٤جلد سوم، انتشارات پولون، پاریس،  
3. Pierre Masson et Jean-Michel Wittmann, Dictionnaire de Gide, Garnier, Paris, 2011   
   .  )ترجمه از نویسندگان( 

 منابع

 . تهران: انتشارات روزبهان. چهل نامۀ کوتاه به همسرم (.  1٣٦٨ابراهیمی، نادر. ) 

 . چاپ چهل و یکم. تهران: انتشارات روزبهان. یک عاشقانۀ آرام (.  1٣٧٤. ) ---------- 

 دوم. تهران: انتشارات روزبهان. و . چاپ سی داشتم دیگر، شهری که دوست می بار (.  1٣٩٦. ) ---------- 

تحلیل تطبیقی مفاهیم مشترک رباعیات حکیم  » (  1٣٩٠امامی، حسن؛ محمدی، ابراهیم و زارعی، ملیحه. ) 

-٤٤، صص ٦٣، شمارۀ 1٦.پژوهش ادبیات معاصر جهان. دورۀ « های زمینی آندره ژید عمر خیام و مائده 

2٥ . 

 . چاپ اول. تهران: انتشارات چهره. طلا در مس (.   1٣٧1براهنی، رضا. ) 

 . تهران. 1٠2(.  »بررسی معنویت در اثر در تنگ«. گلستانه. شماره  1٣٨٨حضوری، شیما. ) 

) حق  و مدرنیته (.  1٣٩٠شناس، محمدعلی.  گاه سنت  فارسی در گذر  ادب  و  تهران:  زبان  دوم.  . چاپ 

 نشر آگه. 
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یمینوشته نادر ابراه   

 ( معصومه.  مائده 1٣٩٥زندی،  در  عرفانی  مضامین  »بررسی  حافظ«.  (.  غزلیات  و  ژید  آندره  زمینی  های 

 .٣٥-٥٨. دانشگاه آزاد اسلامی همدان، صص  2٧شماره  .  نامۀ عرفانیات در ادب فارسی فصل 

 . چاپ چهارم. تهران: انتشارات نگاه. نویسندگان پیشرو ایران (.  1٣٧1سپانلو، محمدعلی. ) 

. ترجمۀ حسن هنرمندی. چاپ اول. تهران:  های تازه های زمینی و مائده ئده ما (.  1٣٣٤/ 1٩٥٥ژید، آندره. ) 

 انتشارات زوار. 

 . ترجمۀ عبدالحسین شریفیان. تهران: انتشارات اساطیر. در تنگ (.  1٣٨2/ 1٩٠٩. ) ------- 

 پارسه. ، ترجمۀ مهستی بحرینی. تهران: بنگاه ترجمه و نشر کتاب  آندره ژید (.  1٣٩2/ 1٩٣٣مارتن، کلود. ) 

 ( برنارد.  عشق سوء » (.  1٩٤٩/ 1٣٨٥لوی،  در  لطفی « تفاهم  طاهره  ترجمۀ  فصل .  تهران.  سمرقند،  نیا.  نامۀ 

 .12٧-1٣٤جلد اول، صص  1٥و  1٦ شماره 

نامۀ مطالعات  پردازی در رمان یک عاشقانۀ آرام«. فصل (. »شخصیت و شخصیت 1٣٩٣مسعودی فرد، جلیل. ) 

 .1٠٩-12٨داستانی. سال دوم. شماره سوم، صص  

 ( امیر اشرف.  .  1٣٩٣میرزایی، سونیا و آریانپور،  لیلی و مجنون  بررسی تطبیقی رنج » (  با  های ورتر جوان 

- ٣1٧، صص 11، شمارۀ    ٦کرمان. دوره   . نشریۀ ادبیات تطبیقی دانشگاه شهید باهنر « نظامی گنجوی 

٣٣٥ . 
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